
 

 

ਬਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Bilaaval, Fourth Mehl: 

ਖਤ੍ਰੀ ਬਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਵ੄ਸੁ ਕ੅ ਜਾਪ੄ ਹਬਿ ਮੰਤ੍ੁ ਜਪ੄ਨੀ ॥ 
Anyone, from any class - Kh'shaatriya, Brahman, Soodra or Vaishya - can 
chant, and meditate on the Mantra of the Lord's Name. 

ਗੁਿੁ ਸਬਤ੍ਗੁਿੁ ਪਾਿਬਰਹਮੁ ਕਬਿ ਪੂਜਹੁ ਬਨਤ੍ ਸ੃ਵਹੁ ਬਦਨਸੁ ਸਭ ਿ੄ਨੀ ॥੧॥ 
Worship the Guru, the True Guru, as the Supreme Lord God; serve Him 
constantly, all day and night. ||1|| 

ਹਬਿ ਜਨ ਦ੃ਖਹੁ ਸਬਤ੍ਗੁਿੁ ਨ੄ਨੀ ॥ 
O humble servants of the Lord, behold the True Guru with your eyes. 

ਜ੅ ਇਛਹੁ ਸ੅ਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ਹਬਿ ਬ੅ਲਹੁ ਗੁਿਮਬਤ੍ ਬ੄ਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Whatever you wish for, you shall receive, chanting the Word of the Lord's 
Name, under Guru's Instruction. ||1||Pause|| 

ਅਬਨਕ ਉਪਾਵ ਬਿਤ੍ਵੀਅਬਹ ਬਹੁਤ੍੃ਿ੃ ਸਾ ਹ੅ਵ੄ ਬਜ ਬਾਤ੍ ਹ੅ਵ੄ਨੀ ॥ 
People think of many and various efforts, but that alone happens, which is to 
happen. 

ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭੁ ਕ੅ਈ ਬਾਛ੄ ਸ੅ ਕਿ੃ ਬਜ ਮ੃ਿ੄ ਬਿਬਤ੍ ਨ ਬਿਤ੍੄ਨੀ ॥੨॥ 
All beings seek goodness for themselves, but what the Lord does - that may 
not be what we think and expect. ||2|| 

ਮਨ ਕੀ ਮਬਤ੍ ਬਤ੍ਆਗਹੁ ਹਬਿ ਜਨ ਏਹਾ ਬਾਤ੍ ਕਠ੄ਨੀ ॥ 
So renounce the clever intellect of your mind, O humble servants of the Lord, 
no matter how hard this may be. 

ਅਨਬਦਨੁ ਹਬਿ ਹਬਿ ਨਾਮੁ ਬਿਆਵਹੁ ਗੁਿ ਸਬਤ੍ਗੁਿ ਕੀ ਮਬਤ੍ ਲ੄ਨੀ ॥੩॥ 
Night and day, meditate on the Naam, the Name of the Lord, Har, Har; accept 
the wisdom of the Guru, the True Guru. ||3|| 

ਮਬਤ੍ ਸੁਮਬਤ੍ ਤ੍੃ਿ੄ ਵਬਸ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਜੰਤ੍ ਤ੍ੂ ਪੁਿਖੁ ਜੰਤ੍੄ਨੀ ॥ 
Wisdom, balanced wisdom is in Your power, O Lord and Master; I am the 
instrument, and You are the player, O Primal Lord. 



 

 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ੃ ਪਰਭ ਕਿਤ੍੃ ਸੁਆਮੀ ਬਜਉ ਭਾਵ੄ ਬਤ੍ਵ੄ ਬੁਲ੄ਨੀ ॥੪॥੫॥ 
O God, O Creator, Lord and Master of servant Nanak, as You wish, so do I 
speak. ||4||5|| 

 


